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Abstract

The lexical unit "wonder" is of interest from a linguistic, historical, cultural, and
etymological perspectives. The article explores the etymology of the word, its origin, semantic
evolution, and conceptual framework. The word "wonder" originates from the Old English
form "wundor", which, through linguistic transformations, gained its current morphological
structure, meaning, and cultural significance. In the Georgian language, its correlate word
"bobBoyemo" serves as an equivalent of "wonder", reflecting similar semantics. The research
explores the multifaceted nature of "wonder" as an expression of human admiration,
amazement, and emotional response.

Keywords: wonder, etymology, connotation, derivative, conversion, Georgian
correlates.

bozgobdm  Lohyggdo: bobgogqpo, 3@06’@@09300, me'm@ogoo, 6'062)(66’09330
600'_(/3‘930, Jm533(500q jotﬁmgqoo Jmﬁg@oag&o.

1. 3gbogoemo
350 8080@36000 33@00, 30@6)3 3«)8360 30(300[} boanowgbo. 00 o620l o@oaoosob
086)«)35860[), 33@0‘360[}0 o @6)80 Goébnqmb 060633@0. 3603368@0030600 030l
oq>603350, 6nd M0MYNCNO boog3o Qémbmos 30806)0086000 6060(3@0[) oQ)oBOoBoob o,
6)0[}0330633@00, 033@ob o oaqmqaégbb 306)30@0@ 8603353@«)60[}08. 06)00-86)000
obamo bod)83oo wonder (bobson@o), 6)0088@0[3 od)oé)gbb q)éao 830030*36 @00306)0030[)
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o 3080050@03[5 ol)goo aédsmbgbb, 6)008006)0300 80008860, dodo, 35m60b8m33e63m60 (D)
o.0.

lm(b%o Wonder-ob 033b3360 dsgqm oGa@obUtﬁo o 36)«)@«)836)805033@0
35360@05 qumb. Qémmo 806803@«)6030, b0(1_)83ob 8603350@«)608 8080@36000 OO
8‘58”8["’533@”2’0‘”0 dobootlio 800@(‘0, 33[}06080[}0@, osa@m-bodbnéo
@06860036)0@05 QQGS{]&UQ)O, m06083@6m30 oq)ocoaabob 8030039636000
Q08m036)85~3@0, wonder oQoaoosnﬁm OamBoob 803mbo(b3ob d@ogé boanoqason
6)5060. Gosoaq)aboéa bd)od)oob 30863500: o) 60300033@000[) 300338‘3@0 bo®33ob

3(’90800@00800, 80800335860 o 33@(5‘36*3@0 3603353@«)50; d) aao@oémb b0(5330
wonder §ooem 306gemo(hgdcb.

2. 330m930b IgomEmeEmmgod

306000056 Bohoergonemo 33ecmgge 3mo(303L bohygol wonder Bs63mdmdobs oo dolo
LbgBobhogneo 3migbooemol 33emgg0L 0bgemolyé o dobogem 9b98de, gd3o6oymo
doboemol  dggermgqoobol  oggendbg Gmamey ghodmemmgoy®, An Etymological
Dictionary of Modern English, obg cooco gobdoérhygdeo ob/c00 mérgbmgob cmgdlo 3mbgal,
Merriam Webster Dictionary, Oxford Learner's Dictionary, Oxford English Dictionary,
Cambridge Dictionary, 539,39 gmoéo o sbgmmmboglnéo Bgéommmdomo dggemgdol
Jeqbhmdomosl -,,gmoneo o vbgmmmbodlyto Bgtocmmdomo dggemgdel mbemoob-
Jogbhmdomos  mmgdLogmbgdoms o g@odsthognemo  (3bmdsegdem . bmemm,
3760 9gbhneemyHo 0baymEdszool dmdagelisl godmgoygby Joéonmo gbol géomgbnemo
3mG3bo.

3. @3dbo3‘360 sémanmb ,wonder® gho8memmgoo

Lothygo wonder 8cmdeoobotrgmal dggemo 0bgemolyéo dotocesb wundor, Gedgemoy;
5b0dbogod Lolboyml, Lomztrgdsl, bszgeéggemgdol ob Go0dg gobloigoaégdgemb.
Lothygol o3qlggde 3Emtmggédobozgem gbodoy o6LgdmdL wundran o ggbgrogdo
bbgocoobbgo gg685b03mem gbodo: dg. o3ér0d. Wonder; dg. Lbodb. Wundar; dg. 39d.-gq963.
Wuntar (0»0653906. 3g9é3. wunder); dg. obem. Undr (9296039c06. obew. Undur); 3gqco.
Under (3mon6o o 96gemmbogly®o Bgéocmmdano dgaemgdol mbemoob-gégbhm8smos,
2019).

03 (968060l vegyemo go8mygbgds doGomocooce o 3038069d7mo aym o1blbgem
dngemgbgdmob, ©mIengoo(3 od096d0 vMIEMOZES SMPENMZobgdols o gom(zgdel
93m(300b.
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Wonder, é>xgmén(y 33bo, 3obgomotcos dggemo 0bgemobyéo hgé8obocsb wundrian,
6)0083@03 503503@0 ,,8om8850b” ob ,,oq)o3<4>mm3063?>ob”. Qqsbq)q)gmbooo 300883*3@0
336> ob333 308mbo®o3b 35m60b8m33063mbobo ©d osodt%b, Soao@omo@:

"I always wondered why you never got married."” (Oxford Unirsity Press, n.d.),
(Joto0n. 939000390l 90093000 (Jo0bp969693c00) Gogerd otoberogh
@om3obo.)

"Why do you want to know?’ ‘No particular reason. I was just wondering."”

(Oxford Unirsity Press, n.d.), (goor. Goperd goboo googm? - oGogqgco
30(50@;7@0. ‘7360@09(0 3005&3(5‘76‘73@0. )

0[)838, Wonder 3806@360 808(‘088686’3@0 0800[) 6)(*)8(‘06)8 88@[.)06)(7)030, 8086)08 Sb

bq)gbb 80306, é)mBO bOdas 830d3b agq)aaso@ b008386m06 USSGSBOQ, 6)0088
808«)6?;33@0[) ob 8°6l’° 3300(6363@0[) oq)bosgéa@. 30g9e00000:

. "The order that takes his name, the Franciscans, is known for its
production of wonder-workers capable of similar feats." - (Emily Harnett, Harpers
Magazine, 28 Mar. 2025), (Merriem-Webster, n.d.), (joéo). 5:7/)[1, 60933@03 Gols
d&0950m0 bobboyendmgdacool od8tgenl, Gademgdoy dbgogh bocypot bogdal
Boombgb.)

. "never wished up I’ll never know, ’a prisoner wrote, “but I guess some

of them must have wondered why the American wonder drug would not work on his

ailment" (Hager, 2006, p. 256), (go03. bobbsycndmqdgcoo 658scmoo.)

boanqmbbamo, @86)3060 wonder drug-ob 805306)(’9850, 30500@06 030 30633@0@
808(‘033586‘3@ odGo 1939 GOQ)b, boGooS%Ué)o os(boboood)o 30[), b3@o3060@080@ob,
>bobodboco. (hHg9édobo wonder drug go8moygbgdmed vodoobol gomzgdols o 0dgc0l
808mbob0(boq>, 6)0038@08 1339 @00 boboo boSngBGGm bo%maoQ«JSBOHO @8 330@6)@0
(Hager, 2006).

oq>b0503603oo, 6Hmd b033@83o b0083o 83""3@8& 633@ osawm-bodbné (d33q>
oGa@obné) 300330030, 336)6«)@, 33@8(‘060[) 303630 (30680@0(5060, 88@-)(]8, 2019),
boq)oe bo¢93o ,,bobGoU@o" 3353@350 03603030 "wundra gehwaes" (bobg\)n@gbo
dmobeonbo):

“Nu sculon herizean
heofon-rices weard,
meotodes meahte
ond his mod-3epanc,
weorc wuldor-feeder,
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swa he wundra 3ehwees,
ece drihten,
or onstealde.”

39003mbols 303630 Lohygo wonder ggbgogds v6Lgdomo Lobgemol Loboo, Bogdo
0663530, 3Gr03emMd0c Eo(3bgdo, Bmgmy wundra, Hmdgamoy godmbohogh wdgémals
dogén d9gdbocm LobBoyemgdéog Lodysermb.

©®y3°b0gem 0bgemoby®de wonder, Gmgméry s@lgdomo Lobgemo,  owbodbogh
3om(3900Lo o dmPENMZobgdol dgaédbgdol, 3033063900l  gobiedl, GmBgemas
330Pbogdo, Gmeglo gbgrgoom 6o0dg godmEbgnembs o Jmymmmebgmb, dog.:
"The pyramid is a wonder to behold." (Merriem-Webster, n.d.) (§o®os. So&Godocoo
boeopotgdoo, &dgemop Jbcoo bobem.)
g, wonder 353moygbgdo olgmo godmEbgnemo dmgemgbol smbLByEOE, GMmIgemo;
>OREONMZobgdoL 06393L ©0800698d0, 01330, BMgME3 8gdmo vwgbodbgm, wonder
dgodemgdo oymb B3bo(3. OmgLoy 303d3mdm, GHMI GHomoddy ga30démdm, wonder
5b0dbogl (36md0LBmygotrgmdsl, g3o163393cmmosl 96 dghol dgdg;36900L Lyégoeml,
30z om0mdCo:

» "I sometimes wonder where all this is going to end" (Oxford Unirsity Press,
n.d.), (joéo). 605(0&605 3@0‘7’6093, 6:9003 gb ‘g‘?g@ocggéo 609@0[1

@ob&yemgdo.)
363609, ©3 dgdmbgggode, wonder  dboboglh ogodél, dgzombgol o6

(360d0L3mygeergmdsl.
doo wonder ggbaogds Lbgocoolbgs bo6sé3mgd Lothygode, dgLododeboce, Mbeod
39630bocmmo 30Lgob bo&dmgdbocmo gPhogohgde, ogocmomace:
* "Wonderment" - oébo?)oooo bobg@o, 6)0088@08 0Q603603b 8000(3360[}0,
393306390000 o SO RONMZobgdoL deog™mdocrgmos.
9og. "She looked at her daughter in wonderment,” (Oxford Unirsity Press, n.d.),
(Jooo. dob 005900 gocmodaocnl 303906993005 dgbgcoo).
*  "Wondrous" - 33@[}0600030 bobgqm, 6)0088@08 603603[) 3°6b°l33°°36’32’3@l’ ob
>60Bggnemgdcogl.
8og. "a wondrous feat." (Merriem-Webster, n.d.), (go60s. bocypo@o Gocrbggs).
« "Bewonder" - 33dbo, 6)0033@03 oq)503503b 30003360[), oq)orséooco3068?>ob ob
3ob(3305369900L.
e "Unwonder" - 336o, 5)0088@03 0Q503503b lsooq:nf‘]@mb 80353@0[} ob 6)0033[}
aodydgosb.
* "Wonderer" - oébgbomo bobaqm, 60088@08 0Q603603b 86m60b8m3306)3
>530060.
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e "Forwonder" — 336o, 60033@03 503603[) 806330036)360[5.

Wonder-ob 808036)\)@, osa@obﬁé 86030, bb3oq>obb3o 3006(53:'[)(530 380d@860
808(‘033586‘3@0 osmb BOSQ’SBO bonGoanﬁm @33360: Amazement, Awe, Marvel, Admiration,
Astonishment, Curiosity (3360l 3dgdmbgggode), Surprise oo .. Loobhgérglms, 6md
omommgymo gb botyge 360dgbgemmde goblbgogrogds §6c86gmaligob, mydso 0goegg
3005@3{1[)(530 803000306350.

Lo 3gemgg0 Lohygol Lgdobhosneo gogépmds dgg0LBogemyg 0bgemolné oomdgédo,
30z om0mdCo:

 "In wonder" (Merriam-Webster, n.d.) (gom(3gd0lb 3cogm3oérgmdsdo ymazbo.). 33.,
"She stared in wonder at the magnificent view." (Merriam-Webster, n.d.), (gooa. ob

« "A sight/wonder to behold" (Merriam-Webster, n.d.), (6o089 o0dcgboco
3o3mEbgnemo, ™3 ol dobo eobobgs.). 35g., "The pyramid is a wonder to behold
(Merriam-Webster, n.d.), (§0603. Soto8ocoo bomp@gdos, Gerdgcmopy 36co boben,)

* "Make a wonder of something" (Merriam-Webster, n.d.), (6o0dgL
3obLagyo@gyase @ geBmdRgymoe gowagygge.)

* "Small wonder"/”’no wonder” (Merriam-Webster, n.d.), 808.,"N0 wonder you're still
single—you never go out!" (Oxford University Press, n.d.), (§o®0a. o6 039060 obgg
oty B bos, 3090 00bergl goobo&!)

3. @Sdbosuéo 36003'3@0[5 »~wonder” coo 3olo doémnqm 30063@0@360[5
333060[}306360000 oboemodob dggggoe

obgemolbyto  LohygoL  wonder — dofoyemmo  g33039emgbte  ,,LobBoyemo®
90e3memmzgoné® mgdLozmbde o6 ggodbotcogde, 3o36od Lyembob-bods m&dgemosbo

oboem oq)oodaob (omoGS, 2:11) Uooooogbb 3000306) 6906)00@ («;663@0060, 1991). sboemo
oqaoodao aoméao 80006806@0@80 bgédGUQ)oqaoG moéaaso. b03oﬁ>o~3@m@, bo@gso
,,l)obson@o“ 306)38@0@ b&nés@ RY:) ,,obo@ ondaoao“ 8353@{]50.

ob338, b0(1_)33o ,,bobson@o“ 8353@360 ol)aoo obd)coémn@ d){]dbd)sb&), 6)008006)0300,

8080@0@0@, d33@d06)m*3@0 606@0360 (badb(babob (7)06)88068680, bOQ)OB Ob
808(‘00886860 q>3ooob 88636866)030 db@obob OQ[)OGS&)O@

oq)b0503603oo, ,,bobGOU@ob” 0006088@60033 803003368?)0 6)00800(4)3
cothgbohneodo, olg Loboydém gboda. Lodyge ,LobLBIYE® s60l 3memobgdoyéo, o3
603bogl 0dol, 6m3 ol Go3gbodg dbodgbgemmos oggl, GmBemgdoy 3mbhgdbel
dobgrogoom op3gemgds. oge dgodmmgds godmoygbgomegl Gmgmy dobcsdoto, dlggg
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80@0@050000 8603358@«)5000.
Jobroggmo dghmEgdolb 309 ,LobBonemal® godmygbgdol dogommomgoe sdmmgdymos
GNC - goGoymo gbal gémgbymme 3mG33Lals (803960, 0obosdgocmo, 2011)
dmbo(39390000b. Bo6dmgoggbor ©030gb0dg 3omgobl:
* L m309960 96060060 39060965930 0y9696, 0dLgboce 39060960, dggderaro
bobgo‘yqoo ngt?mj&’gqoooo, 333(00(50 3038m36@35050m. “
(oot $oq>od3, 30(5@00 Fodscm0)
e . 2-3 5@01) 505303@9096030 633@@‘73003 bobgo;yqr)o amobcoob-o.' 08ob oqoo:?oqoqoo
bocmbob bogﬁoom Qombb. “ (@3306 66)88068, 305 oy 3@;70(5(0 ogmb-o? )
*,50006ps 0bocmgl bobboyemo ogo, 93960 Ymggemos, o y@tmboe o
7990900 o0@gd@9gb dgtr0. “ (cngmbho IGBmggemo, JoGoremol pbrg@9ds)
* ..9699690000696 yz0cml, GBI Bmgmey dtogoemIg®, gberop 399mghobo cogobo
bobboyemo, o  gotorggemo  boemboborgol  cmgocmgdo  vgboemgdobo...
(>cpgdbobootng yoBogae. gemgso)

Lochygo »LobBoyamo® bdotoce godmbotogh GB39bol mgmol 3gdnbgdéoge docmals
dodotr0, 93 oL gobLo 3eEgdnem 360dgbgammdsl vbodqol Ggemogone 3mbhgdLgedo.
0b53g006mgg Jobmnmmdo ogo bdoboe 0y8mGobimo 96 godydgdymmo gdmizool
308«)[}0&@0@03 808000336360. 306)@0 0d0bo, 30033@@@036) bonboéao 8003883@0
bo¢83o BSdgboboB 8030050@03[}: ,,bobson@o amam bo6!“.

oG  gbodo  ggodab  obgmo  Lohyzgoe, Gmdmgooy  “LobBonemocosb”
dndconbotrgmals:

LobBoymmgdtoge -  Gomo, o3  ©9393306gdmos  LolBoyemeob o6
bomzérgdoboob.
aoao@omo: ., 600503@336030 506:;‘7(55330. “

Lobboyemdmgdgon - ob, 603 LobBoyemgal obcogbl.
aoao@omo: ., bobgoly@amjagqoo 60@0, “qoo o.d

63@08036 ob ol)(bcoémn@ 3003@360[).
doémU@ 36030 ,,bobGoUQ)ob” bosmsoaoboo - bomBéobo, b0330630@860.

068@0[)‘36) bo@%o wonder-b Odsb 86)030@0 8603360@(‘060 QO 80[50 doémn@o

333030@85(’9850 3m6®3db®ob 3053@3000 806[}5303@850, 030(’9008 0330@863@00 domo
9603569000356 3g30620lB0togdo.

*  Wonder 6)008006)8 oébabomo lsobaqm (bomeéabo ob 803«)6533@0 8«)3@350)

063@0b36>0@6 doémU@oQ 80@800(7)06)8350[)0[) 30@8600 333@88
3503363@«)636[}- ,,bomeéabo" ob ,,bob&mq:oo"
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dogoemomo:  "The pyramid is wonder to  behold." (Merriam-Webster, n.d.),
0morgdbgde Gngmbyy:
), 30(505’0(00 bombn)(ﬁ?&oo, 60933@03 Jb-coo b0ben."

"To wonder" 6)0080063 336o (Bsmbobamgfgoégmbo ob q)ocsodé)gbo)
doémU@oQ "Qoq;odé350"/“@005@86)8b380“ 8080003368?)0 0dol 80300[)050(50@,
63 a1c0obbdmal ogogéols ob aobLols 36m(390L.
dogoemomo: "I wonder what will happen next" (Oxford English Dictionary, 1995),

omoéaasgbo 6)00300(4)(3:
) 5’0050363/}330/53003 &0 ambcogéo 333@35. "
80«)3&60[} ob 330030‘3(4)0 oq)qgéooco305860b 3080050@30:

Wonder -ob ol bgaosd)osném ostdd)o, 6)0033@03 8000(3&?)0[) 0Q503603b,
Jobonemoce dgodemgds godmoebstmb Logyggdom: go 33963900, 503G 0nmgobgde,

>(Ho[3900.

dogoemomo: "We watched the fireworks show with wonder and amazement."” (Merriam-

Webster, n.d.), ooooéaasg?)o 6)00300(4)3:
6396 0913980000 O 3098005 YN0 BM0YEI29652900b deanb."

boaUQ)obbamo bo®33o ,,bob&»nqmb“ 80550@30 0006033@(4)0038 doémﬁq)

l)(*)BOOQ)Ué) @0 88@00 b036)8830 0)06088@(4)0')38 b(*)BOOQ)Ué) 3@00)%0’)6)88688,

6)00300(4)0300 aoaoq)ooooqa, Instagram, Tik-Tok, Facebook, bo¢83o ,,bob&)‘a@o" baoéoQ

808(‘00886860 3(*)80(50'36)0 33030[}060[5 06 803306)3860[’ 808(*)b0(b30bm30b 8080@0@0@,
88b3>6rgdmg30 botso Bgegh:

65 LalBormos, 608 gb Beabgoo!”
bolBsxemo, Gengenth Bosbeos gb?"
bolBsemas, 608 sbg Beobgos!”

sBogbmnmse, 9L (hgbwgbos gobsgymBgRem cgombisBebms Lmigosmoné

83@0030, l’°Q’°B ,,bob%aqm" od@onéa@ 8080003363& 33@003006)3@0 oo3oq>bo%6mbooo

o 353@86000 3.6 333m380b 8030030686000: #bobGqum, #6)0—[}0[)60*3@00, #bol)Gqu)oo.

3030@0000@, meooQ)Ué 33@0030 8036)33@96‘3@0 300[)(5060, 6)00300(4)0300:
,,#60—[}0[}60‘3@00, éHmad OBQ)SGO oqaoaooso 30030@0!"

,,#bobGOU@o, (4)008006 330330@0 338@003860."
,,#bobGOU@oo, 6Hma 386 300093 od 306)00!"
38b06030boq>, b0(1_)33o ,,bol)GoUQ)ob" Y 360@30 80550@30 obobo3b 0006038@60033

doémU@ 36030 33@003006)3@ o 88003036) smsogdl}@ao 808«)385360[5 Séq)ob.
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4. coob 3350

bothygs wonder o 8obo dotommmo g33030emgbhgde ,LobBoyema®/,,bomzergde,
33@@‘36)3@0 o 3800(30‘36)0 m3o@b086mbom boosd)ségl)m Qmsasobd)né)o
36)003‘3@3600, 6«)8@0603 803mbo®o336 80«)3360[}0 o oq)qgéoo305860b @680
86)(4600?)86[). 800833‘3@0 bo®33o, 00030bo ob(gméoobo o Sd)oam@maoob
800)30@0[}60586000, 306)&)@ 8°8°°b°0°3b 0d SamBoob, 60033@03 80800033800860
06Q030Q3630 030 oY 0d 38636866)030 8m3@360b, bomeégbobo oY Qon336868@o
bnéomob q)osob3obob. 3(508«)@0080360 33em93° Bboq:gmq;b, 6omd bo®33a wonder-ols
038b33?>o 3600@00836806033@0 (D) 638@0 osa@obnﬁm 35360@06 amqmb, 6)03 dob
bgaos(bo 336) 83(‘0@3300[} %oémm ob(bmé:on@ 3006(53:'[)(530 oBGmbogésbb. 806@0 oaobo,
wonder-ob 59653gc06mgg 353cygbgde boBl ybgodl 3ol 36ogoemBbtiag Lgdoboné
q)o(b3ot4>oo3ob. bo33@33o bo@gsob doémU@o 3006)8@0@350 806bb3o3q>3?>o 3m6®3dl}®ob
3050@3000. doéooooq)o 300(4)0@0(900 ,,bobGOUQ)o“, 3036)08 bb3oq>obb3o 3m603db®30
808@0385360 °b830 bonGoagbo: bomgég&o, 6033063‘7@35&.

036)080@, wonder-obo o ,,bol)Gqu)ob“ 33@06)360000 3300930 0838636b, &SI
o@oaoosb mqmoo80638 Edmsqm 83635066)030 8003@3636000 oq)oséoom305360b ‘3606)0,
bmq:co Q)ﬁ)(‘oooo 806803@«)6030 Lo 33em930 osaqmbném bo®33obo o dobo doémn@o
3006)8@060[) 3503363@005360 800306)00003@0, 6)0[)0(3 oq:ob(_rmé)gbb Q8603o®350bo o
oqmmag?)ob ngoG@o 3‘360 060@030.

3°3mygbgdnema mmahgbohyeo:
1. 80336)(50, 0., 0005@0330@0, d. (2011). doémn@o 350[) 36)00363@0 300(4)3*3[)0
http://gnc.gov.ge/gnc/page?page-id=gnc-project  (boboboo 2024  bemols 15
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